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甲委员会第二份报告 

（草案） 

甲委员会在 Bijan Sadrizadeh 博士（伊朗伊斯兰共和国）的主持下于 2005 年 5 月 19

日举行了第五次和第六次会议。 

委员会决定建议第五十八届世界卫生大会通过所附涉及下述议程项目题为“疟疾控
制”的决议： 

13. 技术和卫生事项 

13.5 疟疾 

一项决议 
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议程项目 13.5 

疾病控制 

第五十八届世界卫生大会， 

审议了关于疟疾的报告； 

关注到疟疾继续每年造成 100 多万可预防的死亡，尤其是在非洲的幼儿和其他脆弱
人群中，并且该疾病继续在威胁美洲、亚洲和太平洋地区数百万人的生命； 

忆及联合国大会宣布 2001 – 2010 年为发展中国家，特别是非洲国家的减少疟疾十
年1，而且抵御 HIV/艾滋病、疟疾和其它疾病已被纳入国际商定的发展目标，包括联合
国千年宣言中所载明的那些目标； 

又忆及联合国大会题为“2001 – 2010：在发展中国家特别是非洲减少疟疾十年”的第
59/256 号决议； 

意识到必须减轻全球疟疾负担，以便到 2015 年使儿童死亡率降低三分之二并帮助
实现其它国际商定的发展目标，包括联合国千年宣言中所载明的，旨在改善孕产妇卫生
和消灭极端贫穷的那些目标； 

承认抗艾滋病、结核和疟疾全球基金两年来已将其资助金的 31%即 9.21 亿美元调
拨给 80 个国家的控制疟疾项目； 

1. 敦促会员国： 

(1) 制定国家政策和实施计划以确保到 2010 年使至少 80%的疟疾高危人群或患者
按照世界卫生组织的技术建议受益于主要的预防和治疗干预措施，从而确保到 2010

年和 2015 年至少使疟疾负担分别减少 50%和 75%； 

                                                 
1 第 55/284 号决议。 
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(2) 评估和满足卫生系统各级的综合人力资源需要，以便实现阿布贾宣言中的指标
和千年宣言中由国际商定的目标；并采取必要步骤以确保招聘、培训和保留卫生人
员； 

(3) 进一步加强对疟疾活动的财政支持和发展援助以便实现上述指标和目标；特别
要通过向联合国儿童基金会/联合国开发计划署/世界银行/世界卫生组织热带病研
究和培训特别规划提供支持来鼓励和促进开发新手段，以加强疟疾控制的有效性，； 

(4) 在疟疾流行国家，确保财政方面的可持续性，为控制疟疾划拨更多的国内资源
并创造有利条件以便能够与私营部门合作，从而更好地提供优质疟疾服务； 

(5) 通过采取迅速和经济有效的措施，包括有针对性地向脆弱人群提供免费或高补
贴物资和药物，来快速增加预防措施，旨在使至少 60%的孕妇获得周期性预防治疗，
并在病媒控制为选择方法的地区，使至少 60%高危人群使用经杀虫剂处理的蚊帐； 

(6) 在当地情况表明需要在室内使用滞留长效杀虫喷剂的地区，支持采用这种干预
措施； 

(7) 在病媒控制及其它预防行动方面，实现社区参与和多部门合作； 

(8) 发展或加强国家间合作以控制疟疾跨越共同边界和通过移民进行传播； 

(9) 鼓励公立和私立部门在各级的部门间合作，尤其是在教育部门中； 

(10) 支持扩大提供以青蒿素为基础的联合治疗，包括承诺新基金；为筹资和国家获
取以青蒿素为基础的联合治疗药物建立革新机制；以及扩大青蒿素的生产以满足更
多的需要； 

(11) 支持研制预防和治疗疟疾的新药物，特别是为儿童和孕妇；支持开发敏感和专
门的诊断测试、有效的疫苗、以及新型杀虫剂和加强有效性的给药方式并推迟耐药
性的出现，包括通过有效的现有全球伙伴关系开展上述活动； 

(12) 支持协调一致的努力，以改善监测、监督和评价系统，从而更好地跟踪和报告
在所建议的遏制疟疾干预措施范围内发生的变化及随后疟疾负担的减少情况； 
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2. 要求总干事： 

(1) 加强和扩大秘书处提高现有国家能力的工作，并在与遏制疟疾伙伴合作方面与
会员国合作，以便确保充分和经济有效地使用更多的财力资源来实现各项国际目标
和指标，包括千年宣言中所载与疟疾相关的国际商定发展目标； 

(2) 与受疟疾影响的国家和遏制疟疾伙伴以及确实面临重新出现疟疾风险的无疟
疾国家合作，确保各国获得充分支持，以便进行必要的监测和评价，包括建立和实
施适当的药物警戒系统； 

(3) 与遏制疟疾伙伴、工业界和发展机构合作，确保提供足量的经杀虫剂处理的蚊
帐和有效的抗疟疾药物，特别是联合治疗所必需的药物，例如可以研究由世界卫生
组织代表有此愿望的会员国进行批量采购的可能性，注意需要严格控制的抗疟疾药
物分发系统； 

(4) 在合理使用室内滞留长效杀虫喷剂方面向会员国提供以证据为基础的建议，同
时考虑到世界各地的最新经验； 

(5) 加强与工业界和学术界伙伴的合作以研制经济上可负担的高质疟疾控制产品，
包括迅速、便于使用的敏感和专门的诊断测试、一种有效的疟疾疫苗、有效和安全
的新型抗疟疾药物，以及有益环境的新型杀虫剂和加强有效性的给药方式并推迟耐
药性的出现。 

(6) 为国家间合作提供支持以控制疟疾，特别是在有可能跨越共同边界进行传播的
地区； 

(7) 在支持疟疾控制规划的国家之间进一步促进合作和伙伴关系，以便确保为防治
该疾病提供的资金得到高效率和高效益的使用。 

=        =         = 


